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5 September 2011 

MMEENNUU  
  

LLEE  CCAAVVIIAARR  OOSSCCIIÈÈTTRREE  
((LL’’AAMMUUSSEE--BBOOUUCCHHEE))  

servi en surprise, fine gelée cardinalisée 

  A surprise of Osciètre caviar 

* * * 

LL’’OOUURRSSIINN  
dans une délicate gelée, crème onctueuse au chou-fleur 

  Sea urchin in a lobster jelly, topped with a cauliflower cream 

* * * 

LLAA  LLAANNGGOOUUSSTTIINNEE  
en papillote croustillante au basilic 

  Crispy langoustine papillote with basil 

* * * 

LL’’  AAUUBBEERRGGIINNEE  
à l’œuf coque sans coque aux croutons dorés 

  Fine aubergine cream with soft-boiled egg and croutons 

* * * 

LLEE  HHOOMMAARRDD  
sur un risotto, étuvée de girolles, lié au parmesan 

 Lobster risotto, chanterelle mushrooms and parmesan cheese 

* * * 

LLAA  CCAAIILLLLEE  
au foie gras caramélisé, pomme purée truffée  

Free-range quail and foie gras, served with mashed potato 
ou/ or  

LLEE  BBŒŒUUFF  
en tartare et ses frites à l’ancienne 

   Steak tartare with hand-made French fries 

ou/ or 
LLAA  PPIIÈÈCCEE  DDEE  BBŒŒUUFF  WWAAGGYYUU  

tranchée aux aromates et jeunes pousses amères 

Pan seared Wagyu beef with aromatics arugula salad 

* * * 

LLEE  CCHHOOCCOOLLAATT  SSEENNSSAATTIIOONN  
crémeux au chocolat ‘Guanaja’, sorbet au cacao, biscuit au chocolat 

Creamy ‘Guanaja’ chocolate, cocoa sorbet, chocolate biscuit 

* * * 

LLEE  MMOOKKAA  OOUU  LLEE  TTHHÉÉ  
mignardises  

 


